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MocTtaHoBKa npoGnemMu. MaiibyTHE Oyab-sIKOT
JepxaBu BM3HAYaETbCA i CUCTEMOK OCBITU. Hay-
KOBi i TEXHiYHI 3HaHHSA, BUCOKI MOpasibHi SKOCTI
0COBUCTOCTI, i IHTENEeKTyas/lbHWIA | TBOPUUIA MOTEH-
Uian, MalTb BUpillasibHEe 3HAYEHHA A1 €KOHOMIY-
HOT e(peKTUBHOCTI Ta KOHKYPEHTOCNPOMOXHOCTI Ti€l
yu iHWOI KpaiHW, 3abe3neyeHHs 1i iHTenekTyanbHol

Cmamms npucssiyeHa 0cob/iusocmsM  npo-
¢peciliHoi' nideomosku ¢haxisyis y easysi npu-
K/1a0HOT NliH2BICMUKU 8 cucmemi BUWOI oc8imu
HimeuquHu ma MoxsiusoCmsM iHmezpysaHHs
Mpo2pecuBHO20 3apybixxHo20 Aocsidy 8 npoyec
ni020mosKu MalibymHix chaxisyis 8 yKpaiHCbKUX
3BO. O6ipyHmMoBaHo akmyasibHicmb npobaemu
id20moBKU BUCOKOKBa/lighikoBaHUX JliH28icmis
Yy KOHmMeKcmi couyia/ibHO-eKOHOMIYHO20 | MoJii-
MUYHO20 PO3BUMKY YkpaiHu, skul BuU3Ha4ae
HeobXiOHICMb MidBULLEHHST edheKmUBHOCMI Npo-
peciltiHoi ocsimu ma iHmezpauii ykpaiHCbKux
0CBIMHIX cmaHdapmis y c8imosy rMpakmuky.
Mamepiasiom 00C/iOXeHHSI cnyaysana
Hagya/ibHO-HopMamusHa AoKyMeHmavjist 3aKsa-
dig BUWOI ocsimu HiMeqyuHu, wWo 060380/1U/I0
BUSIBUMU 0CO6/IUBOCMI  Op2aHisayii Has4aslb-
HO20 rpoyecy nid2omosku ghaxisyis y 00C/IIOxy-
BaHili cehepi.

Y cmammi BUCBIM/IEHO OCHOBHI HanpsiMu crie-
yianizayii npukIaoHoI AiH2BICMUKU B HIMEUbKUX
yHigepcumemax, 30Kpema aHe/ilickke MoB03-
HascmBo, OUCKYpC-aHasli3, CoYiosiH2BICMUKY,
KO2HIMUBHY ma KOMITIOMEPHY  JliH2BICMUKY,
repeksiado3HasCmso ma MemoouKy BUK/a-
0aHHs1 [HO3eMHUX MOB. 3'icosaHo, Wo Mio-
2omoska chaxisyis Ha pigHi bakanaspamy ma
Mazicmpamypu repedbaqyae rnoeoOHaHHs 3a2a/lb-
HOOCBIMHIX | ¢haxosux OUCYUI/IH, MPaKMUYHUX
3aHsiMb, HayKOBO-00C/IIOHUX CeMIHapiB, npoghe-
CilIHO OpiEHMOBaHUX NPaKMUK ma BUKOHaHHS
iHOUBIdyaIbHUX HaykoBuUX npoekmig. Ocobsiusa
yBaza rpuoinsgembCsi PO3BUMKY OUCKYPCUBHUX,
aHa/TIMUYHUX | MDKKY/IbMYPHUX KOMIemeHm-
Hocmeli cmydeHmis, wo 00380/1si€ iM eghek-
MUBHO iHMezpyBamucs y MKHapPOOHe OCBIMHE
Ui npogpecitiHe cepedosuLye.

NopisHs/IbHUL aHa/li3 yKkpalHCbKOI ma HiMeybKol

cucmem ni020MOBKU  MPUK/IAOHUX  /liH2sicmis
BUSIBUB BIOMIHHOCMI B rpiopumemax  crieyja-
ni3auiti: yKkpaiHCbKi rMpozpamu nepesaxHo opi-
€HMOBaHi Ha KOMITHOMEPHY JliHeBICMUKY, moodi
SIK HiMeybKi — Ha Mpakmuy4He BUKOPUCMAHHS
MOBU, MemoouKy BUK/1A0aHHSI, MDKKY/IbmYypHY
KoMyHikayito ma HaykoBo-00C/iOHY Qisi/TbHICMb.
OmpumaHi pe3y/imamu 00380/15110mb 3p06uUMmu
BUCHOBOK, WO adarnmauisi HiMeybko2o 0ocsidy
00 ykpalHCbKOI cucmeMu  iHWOMOBHOI ocsimu
cnpusimumMe MioBULEHHIO eqhekmuBHOCMI Mpo-
¢peciliHOi' NMi020mOoBKU MPUK/IAOHUX JliHesicmiB,
hopMyBaHHIO  MPaKMUYHUX | GOC/IOHUYLKUX
HasU4yoK cmydeHmis,
KOMIemeHmHoCmi, @ makox iHmeapayii 8 M-
HapOoOHi ocsimHi ma npogheciliHi cmaHOoapmu.

KntouoBi cnoBa: npuksiadHa siHesicmuka, rpo-
peciliHa rideomoska, cucmema suWoi ocsimu
HimeuyuHu, ocsimHi rpogpamu, opaaHizayis

IXHBOI MDKKY/IbMYpPHOT

HagyasIbHO20 MPOYECY, HayKoB0-00C/1iOHa Oisi/Tb-
Hicmb.

The article is dedicated to the specific aspects of
professional training of specialists in the field of
applied linguistics within the German higher edu-
cation system and the possibilities of integrating
advanced foreign experience into the training
process of future specialists in Ukrainian higher
education institutions. The relevance of training
highly qualified linguists is substantiated within
the context of the socio-economic and political
development of Ukraine, which determines the
need to enhance the effectiveness of profes-
sional education and integrate Ukrainian educa-
tional standards into global practices.

The study material included the educational and
regulatory documentation of German higher edu-
cation institutions, enabling us to identify the spe-
cific aspects of the educational process of train-
ing specialists in the researched field.

The article highlights the main areas of special-
ization in applied linguistics at German univer-
sities, including English linguistics, discourse
analysis, sociolinguistics, cognitive and compu-
tational linguistics, translation studies, and for-
eign language teaching methodology. It is found
that the training of specialists at the bachelor’s
and master’s levels involves a combination of
general and specialized disciplines, practical
classes, research seminars, professionally ori-
ented practices, and the realization of individual
scientific projects. Particular attention is paid to
the development of students’ discursive, ana-
Iytical, and intercultural competencies, enabling
them to effectively integrate into the international
educational and professional environment.

A comparative analysis of the Ukrainian and
German systems of training applied linguists
revealed differences in the priorities of specializa-
tions: Ukrainian programs are primarily focused
on computational linguistics, while German ones
prioritize the practical application of language,
teaching methodology, intercultural communica-
tion, and research activities. The findings lead to
the conclusion that adapting the German expe-
rience to the Ukrainian system of foreign lan-
guage education will contribute to increasing the
effectiveness of professional training of applied
linguists, the formation of students’ practical and
research skills, enhance their intercultural com-
petence, and facilitate integration into interna-
tional educational and professional standards.
Key words: applied linguistics, professional
training, German higher education system, edu-
cational programs, organization of the educa-
tional process, research activity.

CaMOCTIIAHOCTI Ta riAHOro Micusli B Cy4acHOMY CBITI.
Peanii cborogeHHs, eKOHOMIYHO-NOMITUYHKI | coui-
a/TbHUA PO3BUTOK YKpaiHW BHOCSTb CBOI KOPEKTUBM
y Taky BaX/IMBY rajly3b negaroriki, sk npodeciiHa
OCBiTa, a pa3oM 3 TUM i B NpoLec MiAroToBkM haxisLiB
NpoBigHNX cdiep Haykn Ta NpakTuKK, 00 SKUX Hasle-
XWUTb NPUKIagHa NiHreBicTUKa.
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m TEOPIS | METOAWKA NPO®ECINHOI OCBITU

Ak 3a3Havae gocnigHuua M. JleBpiHu, aHanis Hop-
MaTUBHO-NPaBOBMX 3acafj CTpaTeriyHoro 3HauyeHHs
Ta NpocpeciinHOro AMCKYpCy CBiAYMTb MPO FOTOBHICTb
YKpPAaiHCbKOT HayKOBO-OCBITHbOT CMiNIbHOTM nepe-
OCMMC/IUTU OCHOBM iHLUOMOBHOI OCBITH, iHTErpysartm
NPOrPECUBHUIA 3apybidKHWUIA [OCBIA, | AONYUUTUCS [0
CBITOBO| OCBITHbOT NpakTUkW. BogHouvac y npuknag-
HOMY acnekTi peani3auii uboro 3aBAaHHsi BUHUKAIOTb
TPYAHOLLi, 3yMOB/IEHI HEBIAMOBIAHICTIO MiX ranyse-
BMMU OpIEHTUPaAMUN BITYU3HAHOT Ta NPOBIAHWX 3apy-
BKHUX cucTeM MNPOMIECIHOI MiATOTOBKM ManbyTHiX
(haxiBLiB, L0 He Y3roAKy€ETbCS 3 EBPOIHTErpaLiiHMm
nparHeHHAMM yKpaiHCbKOro cycninbcTea [3, c. 4].

Tomy B YKpaiHi 34iiCHIOETLCS NOLUYK HOBUX 3acCO-
6iB Ta nMpuitoMiB onTumi3aLiil HaB4a/IbHOro npouecy
3 METOK MigBULEHHSA eeKTUBHOCTI npodieciiiHoro
HaBYaHHA. 3 ornagy Ha LUe akTyaslbHUMm € [ochi-
[DKEHHS npouecy nigrotoBku MaibyTHIX haxiBuiB
y rasly3i NpuknagHoi NiHrBICTUKN B PO3BMHEHUX EBPO-
NencbknMx KpaiHax, 30Kkpema B HimeuuunHi, OCKinbKu
BOHa HaNeXuTb [0 HaWMOryTHILUMX EKOHOMIYHNX
Hauili Ta HalcTabinbHIWNX AEeMOKpaTii CBITY came
3aBAsIKM CBOT BUCOKONPOAYKTUBHI OCBITHI ranyai.

AHani3 ocTaHHIX gocnigKeHb i ny6nikauiii. Mpo-
6nemam NpodeciinHOi NiAroToBKM haxiBuiB Y Pi3HMX
rasly3ax B HimeuuumHi Ta B YkpaiHi npucsayeHi gochni-
[PKEHHST YKpaHCBbKNX y4eHnx H. AGaLukKiHOT (NnpuHUmunn
po3BMTKY npodeciliHoi ocsiTv B HimeuunHi), B. bes-
ntogHoT (npocpeciiiHa nigrotoBka BYNTENIB IHO3EMHUX
MoB y 3BO), B. NamaHiok (iHLLOMOBHa ocBiTa B Himeu-
UMHI B KOHTEKCTI 3ara/ibHOEBPONENCHKMX iHTerpawiii-
Hux npouecis), O. CuHekon (MigrotoBKka OCBITHbLO-
HayKOBWX KafpiB y cdpepi iHLLOMOBHOT OCBITU). Teopito
i MpakTUKy BULLIOI PiNONOriYHOT OCBITU B YyHIBEpPCU-
Tetax CLWA pocnigkytote H. Bigtok, M. IkOHHikoBa,
B. KopHieHko, M. NespiHy, H. MykaH, /1. [yxoBcbka,
K. Cknba. Cepepf 3apybbkHMX HayKOBLIB BaroMuMm
BHECKOM Y pO3BUTOK Npo6aemMu NigroToBkM BUKNaja-
YiB-/IIHIBICTIB SIK CnewjanicTiB 3 NpuUKNagHoi NiHreic-
TUKM B KpaiHax €sponelicbkoro Cot3y Big3Haunnmncs
B. BaHesiy (B. Wanewitz), K. Enix (K. Ehlich), Y. ToH-
Tep (U. Gunther), x. Piyuapac (J. Richards), P. lWUmiar
(R. Schmidt) Ta iHwi. MpoTe oco6nvBocTi npodeciii-
HOT MigroToBKM MalibyTHIX paxiBuiB came B rasysi
NPUKNaAHoI NiHIBICTUKA B CUCTEMI BULLOT OCBITU
HiMmeuunHy BuBYEHi, Ha Hawy AYMKY, HELOCTaTHbLO.

Martepiasiom JocnigpKeHHs cTasia HaB4as/lbHO-HOP-
MaTMBHa fokymeHTauis 3BO HimeyunHu (MoayribHi
KHUrY, NMonoXeHHA Npo NPoBefEeHHS icnuTIiB Ta opra-
Hi3auito HaBYaUTLHOTrO npoLecy, HaByasbHi NaaHu nia-
rOTOBKM MIHIBICTIB Ha piBHI bakanaBpary Ta marictpa-
Typu B yHiBepcuTeTax HiMeyunHu), WO [03BOAWIO
BUSIBUTN OCOG/IMBOCTI, OpraHisauii HaB4a/IbHOro NpPo-
uecy nigrotoBky goaxiBuiB y BKasaHiii cdepi.

MeTta cTatTi. Buxogaum 3 umMx mMipkyBaHb, METOIO
Hawoi cTaTTi 6yno0 0bpaHo 3'sicyBaHHA cneundiku
NPOdIECINHOI NiAroTOBKN paxiBuiB Yy rasysi npuknag-
HOT JIIHrBICTMKM B CUCTEMI BULLOT OCBITU HiMeuunHu,
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BM3HAYEHHSA CTPYKTYPHO-3MICTOBUX 0OCOG/IMBOCTEN
OCBITHIX Mporpam, NpWHUMNIB OpraHisauji HaB4aib-
HOro npoLecy Ta MOX/IMBOCTEN BUKOPUCTaHHA NO3u-
TMBHOTO 3apybiXXHOro A0CBiAY B KOHTEKCTI MOAEpHi3a-
Lii YKpaiHCbKOI IHLLOMOBHOT OCBITH.

Buknag ocCHOBHOro marepiany AoCnigXeHHS.
depepatmBHa Pecny6nika HimeuunHa, WO 3aBAsKK
BMCOKOPO3BUHEHI OCBITHIA CUCTEMI Nocigae NPoBiAHI
no3uuji cepep, eKOHOMIYHO NOTYXXHUX i NOMITUYHO CTa-
6iNIbHUX OEMOKPaTUUHUX AepXaB CBITY, XapakTepu-
3YETLCA PO3rasly)XEHO0 Mepexel 3aknajis BULLIOT
OCBIiTW, HAayKOBO-AOC/MIAHUX LEHTPIB Ta YCTaHOB.
BignosigHo [0 3akoHy nNpo BuLLY OCBITY HiMeyunHu
(HRG—R108), ronoBHO METOK [AiSANbHOCTI Takmx
IHCTUTYLA € nigrotoBka KeanidikoBaHuMx dhaxiBuis,
30aTHUX [0 edekTMBHOI NpodheciiiHoi  AifANbHOCTI
y CBOIl ranysi, a TakoXX )OpMyBaHHSI B HUX HE0O6-
XiGHUX K/THYOBUX | DaxoBMX KOMMETEHTHOCTEN Ans
HayKOBOI 4/ TBOPYOI npati B yMoBax BiflbHOT, AeMO-
KpaTWYHOI Ta couiasibHOT NpaBOBO| AepXaBu. Bax-
NIBOKO 3acafold (PYHKLIOHYBAHHS BCIX HiMeLbKUX
YHIBEPCUTETIB € NPUHLMN €0HOCTI HABYa/ILHOIO Mpo-
Lecy i HayKoBMX AOC/TAKEHb, L0 3a6e3nedye TiCHWIA
B32aEMO3B'S1I30K NPOIECiAHOT MiAFOTOBKM CTYAEHTIB i3
HayKOBO-A0C/IAHO AiANbHICTIO [5].

MprknagHa NiHrBICTUKA, SIK HAaNpsiM Y MOBO3HaB-
CTBi, sika OnpaLbOBYyE METOAN PO3B’A3@HHS PI3HUX
NPaKTUYHNX 3aBfAaHb, NOB'A3aHNX 3 BMKOPUCTAHHAM
MOBM, i SIK HOBUI MiXAMCUMNNIHAPHWIA HaBYalbHWI
HanpsaM, BUMHUKMIA B cepeanHi XX crtonitta. o ii
CKnafly HayKoBLi BIAHOCATb BeJIMKY KiNbKicTb cybamc-
LUNAIH, TaKNX K KOMM'KOTEPHA, MaTtemaTtmyHa Ta lpu-
AVYHa NIHIBICTUKN, METOAMKA BUK/TAAAHHS | BUBYEHHS
MOBW, HENPOAIHrBICTUKA, MCUXOMIHIBICTMKA, NiHIBO-
AnpakTvka, nekcukorpadis, TepMiHO3HaBCTBO, nepe-
KNaf03HaBCTBO TOLLO, SIKi MaloTh Pi3Hi 06’eKTH, Npea-
MeTW, 3aBAaHHA, MeToAu AOCNIMKEHHA Ta cdepu
3aCTOCYBaHHA ofepXaHux pesynbrarTis [2, c. 147].

Y 6GaratbOX €BpOMEncbKNX KpaiHax OCHOBHUM
NPU3HAYEHHAM MPUKIAAHOT NIHIBICTUKM BBaXKaKTb
BMBYEHHA MOBW Ta MOACHEHHA MOBHUX MNPOLECIB.
CnoBHWK «HaB4YaHHA MOBW i NpuKNagHa MiHreicTuka»
Ix. Pivapgca ta P. WUmigta nogae MOHATTA npu-
KNnagHoT NIHrBICTMKN Yy ABOX acnekrax: no-nepue, siK
rasly3b, LU0 OXOM/IE MPOLIECU HaBYaHHA W BUKNa-
[aHHA apyroi abo iHO3eMHOT MOBW; Mo-gpyre, K
HanpsM AiHFBICTUYHMX LOC/IMKEHb, CIPSAMOBaHNIA Ha
pO3B’sI3aHHS MPaKTUYHMX MOBHUX 3aBAaHb — 30Kpema
y cdoepi nekcukorpadii, nepeknagy, noroneaii Ta
MOBHWX NaTonorii [6, c. 28].

Y HimeuuunHi aHasi0rom TepmiHa «npuknagHa nidr-
BiCTUKa» € «Angewandte Linguistik» i BiH BUKopucTo-
BYETbCA TakoX Hacamnepesn 415 No3HavyeHHs Teopil
i MPakTUKX BUKIAAaHHA IHO3EMHUX MOB, LLO BKJIO-
Yyae MeToauKy, OCOG/MBOCTI OnNUCY rpamartukm ans
HaBYa/IbHUX NOTPe6 ToLlo [2, €.148].

Takum YMHOM, Yy npoLeci NpogecinHOT NiAroTOBKY
NpUKNagHX NiHrBICTIB y eBponeiicbknx 3BO rosioBHNIA
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aKLEHT CTaBUTbCHA Ha BMBYEHHI Ta 3aCBOEHHI IHO3EM-
HOT MOBW, B TO1 Yac, Ky 6araTbox yKpaiHCbKM1X 3aKna-
Aax BULLOT OCBITWU MPU BUBYEHHI NPUKNAAHOI NiHrBIC-
TUKN OPIEHTYIOTbCA Hacamnepes, Ha KOMM'IOTEPHY
NIHrBICTUKY AK OCHOBY creLjastizaLi, LWo, SK 3a3Havae
pocnigHnus M. JleBpiHL, He BiANoBiAa€E EBPONENCbKUM
TeHAeHUiaM pinonoriyHoi ocBiTM i BUMmarae nepe-
rnsgy crneujanisauiii npyuknagHoi NiHreicTukm [3, . 5].

AK BUABWAO Hawe AOoCAifKEHHS, B HimeuunHi
MOXHa BMBYaTK JIIHIBICTUKY Ha piBHI Gakanasparty
i mMaricTpaTypu nvwe B YHiBepcuteTax, npote BuoGIp
HaBYaNIbHUX Nporpam y cdepi MOBO3HaBCTBA € AyXe
BENUKMM. [OMIKybTYpPHUIA XapakTep HIMELbKOro cyc-
nifibCTBa 3yMOBWB MEPEOCMMUC/IEHHS 3HAYEHHS iHO-
3eMHUX MOB | aKkTyasisyBaB NoTpeby y (DOpMyBaHHI
NoiKyNbTYPHOT OCBITU rpoMafsiH ik He06XiAHOI nepe-
[YMOBU rapMOHIiHOrO CRIiBXWUTTSA Ta e(PeKTUBHOI B3a-
emofji B 6araToOMOBHOMY COL|ia/TlbHOMY CEpPEAOBMULL.
BigMiHHOIO pMCOIO Cy4YacHOro HaBYaHHA iHO3EMHUX
MOB y HiMe4yumHi € HasBHICTb HaLWMpLIOro B €Bponi
CNEeKTPY NPOMOHOBAHWX /11 BUBYEHHA [HO3EMHUX
MOB Ha BCixX JlaHKax OCBITHbOI CMCTeMU Ta npodinisa-
Ljist iHWWOMOBHOI niaroToBku [1, c. 21].

CTtaHoM Ha KiHeub 2025 poky 101 HiMELbKWIA YHi-
BEpPCUTET Ha piBHI 6bakanaspary nponoHye 220, a Ha
piBHI MaricTpatypu — 224 pi3Hi nporpamu nigrotosku
(haxiBLiB y cdhepi MoBO3HaBCTBa. MpoTe npuknagHy
NIHrBICTVKY MOXHa BMBYATU NINLLIE B LUECTU HiMELbKMX
yHIBEpcuTeTax, cepes akux: BOHHCbKUIA yHIBEpCUTET,
JapmwTaarceknini TEXHIYHWIA yHiBepcuTeT, EpdypT-
CbKWIA YHIBEPCUTET, WO MNPONOHYIOTb TPU HaBYasIbHI
nporpamMu Ha piBHi Marictpatypu. Y JOpTMyHACbKOMY
TEXHIYHOMY YyHiBepcuTeT, [inbgecranMcbkomy YHi-
BepcuTeTi Ta Mapbyp3bkoMmy YHIBEPCUTETI MOXHa
BMBYATU NPUKNAAHY MIHIBICTUKY Ha OCBITHLO-KBaNiqi-
KaLiliHoMy piBHi «6akanaBp», MPUYOMY OCTaHHIl YHi-
BEpPCUTET MPOMoHye GakanaBpCbKy nporpamy nuile
aHrnicbko MoBoK Language, Discourse and Power
(Major Subject in a combined Bachelor’s Degree).

Pesynstatn npoBefeHoro AOC/iAXeHHA cBigvaTb
npo Te, WO MiCNA 3aBEPLUEHHS HaBYaHHA 3aBAsKU
3000yTMM HaBuuKam Yy cdoepi aHanizy, KoMyHikauji Ta
uncppoBoi 06pPOOKM MOBU Nepes Mosogumun daxis-
UAMK B ranysi NpuKNagHoi iHrBICTUKM BiAKPUBAKOTLCA
LUMPOKI Kap'epHi MOXIMBOCTI — Big, poGOTN B MiXHa-
poAHMX KOMMaHisax i Megiacdepi 40 AOCIOHULBKOT,
BMKNaAaUbKoT Y KOHCY/bTaUiMHOT AisiNbHOCTI, npaui
y BMAABHWYIA cnpasi, y rasy3i nepeknagy, Mixkynb-
TYPHIli KOMyHiKaUil Ta CyMbKHUX chepax. YHiKaslbHi
nepeayMoBM A0S PO3LUMPEHHS NPOECIAHNX MOX-
NBOCTElN | MiABWLLEHHSA KOHKYPEHTOCMPOMOXHOCTI
(haxiBLiB L€l ranysi Ha pUHKY npali CTBOPIOE came
NOEAHAHHA NIHIBICTUKM 3 CyvyacHUMM iHhopMaLiiHO-
KOMYHIKaUiMHAMKN TEeXHOMOTisIMK, WO BiA0OGpPaXKeHo
B Mporpamax npodpeciiHoi NigroToBkn 6akanasBpiB Ta
marictpis [4, c. 55]. KOpPOTKO oxapakTepusyemo ix.

Y pesynbraTi NOPIBHANBHOIO aHanizy Hopma-
TMBHO-HaBYas1IbHOI AOKYMeHTaUil MiaroToBkM dhaxisLis
y 3asHaueHiin cdepi Ha piBHI GakanaBpaTy B Pi3HMX

150

yHiBepcuTeTax HimeuunHu [8; 11; 12; 13] 3'acoBaHo,
WO CTPYKTypa Ta opraHisalis HaB4aslbHOro npouecy
B HMX € CXOXOH, SK i 3MICT 6a30BMX MoayniB. BigmiH-
HOCTI CnoCTepiralTbCa y BM3HAYEHHI cneuianizauii Ta
NOrM6GAEHOro BUBHEHHN Aeskmx TeM. MigroToBka maii-
OyTHIX dhaxiBuiB y cdiepi NPUKIaaHOT NIHFBICTMKA Ha
LibOMY PiBHi, 3a3B1Yail, TPMBAE LWLICTb CEMECTPIB, 3 AKX
nepwi Asa MPUCBAYEHI OCBOEHHIO 3arajlbHOOCBITHIX
ANCUMNAIH, @ iHWI — NOrNNMGAeHOMY BUBYEHHIO AUCLM-
nAiH npodpeciiHoro cnpsiMyBaHHsA. 3arasibHuiAi obesar
HaBYa/IbHOTO HaBaHTaXXeHHs Bignosigae 180-210
Kpeautam, siki MOXHa ogepxartu, 6epyum akTUBHY
yyacTb B ayJUTOPHNUX 3aHATTAX, HABY&UTbHIN NpakTuLi,
MpoeKTax, a TaKoX 3a BUKOHAHHSI CaMOCTiiHOI po6oTu

BBaxxaemo 3a [oLifibHe OxapakTepu3yBaTu 0Co-
6nmBoOCTI NpodiecinHOT NiAroToBKN ghaxiBLiB y cdepi
npuKNagHoi NiHreicTvku B lnbaecraiMcbKoMy YHi-
BepcuTeTi. TYT CTYAEHTN MOXYTb HaBYaTncs 3a npo-
rpamolo «AHrnincbka MoBa. MpuknagHa niHreicTMKa
(English Applied Linguistics)», L0 CTBOPEHA B MeXax
noniBaJsIeHTHOro ABOXNpeaMeTHOro 6akanasparty —
TOOTO CTYAEHTW Hacamnepes BMBYAKTb aHMiAnCbKy
MOBY 3 cheujianizauieto y ranysi npuknagHoi AiHr-
BiCTUKWN. OKpiM NOrNM67eHOro BUBYEHHS JTHIBICTNY-
HUX AUCUUMAIH | NPaKTUYHO OPIEHTOBAHOIO Kypcy
3 aHrNICbKOI MOBM, BKazaHa nporpama Hafa€e Mox-
NMBICTb 06paTn Apyry PIBHOLHHY Cheuia/ibHICTb.
Y mexax 6akanaBpCbKOi nporpamu 3 gBoma npep-
MeTamu CTYAEHTU MOXYTb BiflbHO 06upaTy 3 LWNpo-
KOro CnekTpy AucumnniH — Big MMCTeUTBa i1 nonito-
norii 40 mMaremaTtuky, CTBOPHOHUUN iHAUBIAYaIbHNIA
HaBYa/IbHUIA NPOPiNb, AKMA MakCcMManbHO BiAMo-
Bifae ixHimM iHTepecaM. Lle 0cob6nnBo BaxIMBo Ans
TUX, XTO NparHe NoegHaTn Hanpsmu, WO 3a3Buyali
He BXOAATb A0 OAHIET nporpamn (Hanpuknag, ryma-
HiTapHy 1 NnpupoaHuyy Hayku) [11].

Y neplunx ABOX cemecTpax CTYAEeHTU MailTb [Ba
060B’A3K0BI 6a30Bi MoAyNi: BcTyn [0 HayKOBKX AOC/Ii-
[pKeHb aHrniicekoi moBu  (Wissenschatftliche Ein-
fuhrung in das Englische) Ta Bctyn Ao npakTUYHOro
3acTocyBaHHA aHrniicbkoi moBu (Sprachpraktische
Einfihrung in das Englische). fAk 6auumo, BXe Ha
camMOMy Mo4yaTKy HaBYaHHSA CTyAEHTU 3HaNoMMATbCA
3 0CHOBaMW HayKOBO-A0CiAHOT po60TN. F0N0BHY yBary
30Cepe;KeHO Ha TakvMx AUCUMNIHAX, K TeopeTuyHa
Ta NpuknagHa NiHreicTuka, AMCKYPCMBHA KOMMETEHT-
HICTb, TEKCTOBA KOMMETEHTHICTb, aHrNilicbke nitepary-
PO3HABCTBO Ta NOIMGAEHWIA HAyKOBUIA KypC Y ranysi
KyNbTYPONOrivHMX CTygii. Opyrunii 6a3oBuii Mogysb
nepenbayae 3a3Buyail BUBYEHHS (POHETUKK, rpama-
TUKN, MOPAOONOTii, CUHTaKcUcy Towlo [12, c. 32—42].

Ha pgpyromy poui HaByaHHA CTYAEHTU Mepexo-
OATb [0 NPUKIaAHUX acnekTiB NiHrBiCTUKN, A0Chi-
[KYIOUM MUTaHHA OBOMNOAIHHA MOBOK, 3aCTOCYBaHHS
MOBW B Ky/nbTypi Ta Mefia, a TakoX po/b aHriiii-
CbKOT MOBMW Y CBITOBOMY KOHTEKCTi. [HWNM Baxu-
BMM HaBYaUIbHUM MOAY/NEM € PO3BUTOK AMCKYPCUB-
HMWX KOMMETeHTHOCTeh. [na ubOro MpOMOHYKTLCA
KYPCU 3 YCHOrO MOBJ/IEHHS, ayfit0BaHHS, CTBOPEHHS
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TEKCTIB Ta KOMYHIKaTUBHOI B3aEMOAil. Y n'atomy Ta
LIOCTOMY CeMeCTpax HaBYaHHA Nornb/ITHCA
HayKOBO-aHaiTUYHI HaBMYKK y cchepax aHrIincbLKoro
MOBO3HABCTBa, NiTepaTypo3HaBCcTBa Ta Ky/NbTyposio-
rii. MapanenbHO CTYAEHTU MatoTb MOX/INBICTb PO3BU-
BaTu BMiHHA TEKCTOTBOPEHHSA i TEKCTOBOIO aHaniay,
30KpeMa Ha Kypcax TBOPYOrO NMcbMa aHriiincbKoo
MOBOIO.

Lumkn auncumnniiH  npodiecinHoro  cnpsiMyBaHHS
CKnapaeTbCcs 3 O0OOB'SI3KOBUX  BMOIPKOBUX  Kyp-
ciB, [04AaTKOBOI creuianbHOCTI, NMpakTMK Ta MOoAy-
NniB i3 (QOPMYBaHHSI K/IIOYOBUX KOMMNETEHTHOCTEMN.
O60B’A3K0BI BUOIPKOBI AUCUMNAIHM 3aBXau nepes-
6ayaloTb nornubneHe BUBYEHHA OCHOBHOI criew-
a/IbHOCTI — aHrNiicbKol MOBM 3 akUEHTOM Ha npo-
6nematuui  NpUKNagHoi  NiHrBICTUKKA.  CTyAeHTH
MOXYTb 06upatin Mopynb «llornvéreHe BUBYEHHS
npuknagHoi niHreictukn (Vertiefungsmodul Applied
Linguistics)». BiH cnpsMoBaHuWii Ha NOrNUGAEHHS
3HaHb, DOPMYBaHHS 1 PO3BUTOK MPOGECIAHNX YMiHb
i HaBMYOK MaiibyTHBOrO haxiBus y ranysi npuknagHoi
NIHrBICTMKN (QHTPONOOriYHa, KOMYHIKaTUBHa, reHe-
patuBHa, MaremartnyHa, AECKPUNTMBHA, KOTHITUBHA,
Ta KomnapaTtuBHa NiHrBICTUKa, COLi0NIHIBICTMKA, NCK-
XOMHrBICTUKa ToW). [0 BMOOPY CTYAEHTIB Takox
OKpeMi Kypcu 3 HaByabHUX nporpam «MixHapoa-
HUA iHchopMaUinHMA MeHemxkMeHT (Internationales
Informationsmanagement)» Ta «MikHapogHa Komy-
Hikayiss i nepeknag (Internationale Kommunikation
und Ubersetzen)». ¥ Mexax HaB4a/lbHOTO Npouecy
nepegb6ayeHo ABi NPodeciiHO OpiEHTOBaAHUX Mpak-
TVKU 3arasibHO TpuBanicTio 10 TuxHiB. Bakanasp-
CbKYy PO6OTY CTYAEHTUN BUKOHYIOTb 3 OCHOBHOTO npes-
MeTy — aHrniincbka mosa [11].

MepenymoBOO JONYyCKy A0 HaB4YaHHA 3a Maric-
TEPCbKOK MpoOrpaMold € YyChniwHe 3aBepLUeHHSs
H6akaniaBpCbKOro Kypcy 3i crnopigHeHoi cneujanb-
HOCTi, Hanpukiag MOBO3HAaBCTBa, MpuUKNagHoi abo
KOMM'HOTEPHOT MHIBICTUKMW, repMaHiCTUKN ToLWo. Tpu-
Ba/NiCTb HaBYaHHA 3a LIEl0 Nporpamord CTaHOBWUTb
He Ginbllie 4 ceMecTpiB, TOMY LLO 3arajibHUin TePMIH
NigroToBKM HA 060X OCBITHLO-KBaUTIQRIKALIAHNX PIBHAX
CTauioHapHOi (hopMM HaBYaHHA He NOBUHEH nepe-
BULLyBaTN M'ATW pokKiB. HaBYasibHa nporpama 3 npu-
KNagHoi NiHrBIiCTMKM obcsarom 120 3anikoBuX Kpeau-
TiB CK/1aflaeTbCA 3a3BMYail 3 HaBYa/ILHOIO eTany, Lo
TPUBAE TPW CEMECTPU, MPOTATOM SIKOrO CTYAEHTU Bif-
BiAylOTb NeKuii Ta 6epyTb yyacTb Y HaykoBO-AOCAiA-
HUX cemiHapax. 3aBepLuasibHWii, YeTBEPTUA ceMecTp
BiABeOEeHO ANA NiAroTOBKM i 3aXUCTY MarictepcbKol
po60oTK, WO NigCYyMOBYE 3000YTi 3HAHHA Ta HaBUYKK
CaMOCTIAHOTO HayKOBOro AocnigpkeHHs [7; 9; 10].

Y pesynerarti npoBefeHoro aHanisy 3'acoBaHo, Lo
HaBYaslbHI MporpamMu NiArOTOBKU NPUKNAAHUX JliHT-
BICTiB Ha piBHI MaricTpaTypu B pi3HUX yHiBepcuteTax
HiMmeyunHn BigpI3HATLCA CBOIMM HaBYa/IbHUMU KOH-
uenuisgMu, 3MiCToBUMU NPOINAMU, a TaKoX CTPYKTY-
pot0. Y Mexax MaricTepcbkol nporpamu 3 npuknagHot
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NIHrBICTUKN CTYAEHTW MatoTb 3MOry 06upartu neBHi
HanpsAMuy crewjaisalii Bi4noBiAHO 40 BAaCHUX HayKo-
BUX iHTepeciB. Cepef OCHOBHMX HanpsiMiB 3a3Buyait
BUAINAITb [AWCKYPC-aHani3, KOPMYCHY JIHIBICTUKY,
MCUXONIHIBICTWKY,  COLONIHIBICTUKY, KOMM'IOTEPHY
NIHIBICTMKY, NparMaTtuky, LAianekTosorito, KOrHiTUBHY
NIHrBICTMKY TOWO. Takuin po3nogisn Aae 3Mory cTy-
AeHTaM Mnorm6/1eHo onaHoBYBATW KOHKPETHI acnekTu
MOBO3HaBCTBa Ta (PopMyBaTW AOC/IAHULbLKI KOMMe-
TEHTHOCTI Y BUGpaHiii ranyasi.

Micna ycnilwHOro 3aBepLUeHHA MaricTepcbKoro
Kypcy cpaxiByi B raslysi nNpuKNagHoi NiHrBICTUKN
MOXYTb MpautoBaTtM B  HayKoBiii cdoepi cuctemu
BMLLOT OCBITM Ta HayKOBO-AOCNIAHWX YCTaHOBAaXx;
BECTW BUMKIaZaubKy, BUAABHUYY, nepeknajaLbky
Ta pefaKkTopCbKy Aif/IbHICTb; NpautoBaT B NOCOSb-
CTBaX, KYNbTYPHUX LiEHTPax, MiKHapOAHUX OpraHisa-
uisx, y cdepi npecu, pagio, TenebavyeHHs, OHNanH-
Megia, XypHaUtiCTUKu Ta iHWKX [7].

BUCHOBKM i nepcnekTMBM noganblunx Aochi-
[MKeHb. TakMM 4Y/MHOM, nNpoBefeHe [OCAIAKEHHS
[03BONMMO 3'AicyBaTh cneumdiiky npodpeciinHoi nig-
rOTOBKM (paxiBuiB Yy rasysi NpuknagHoi NiHrBICTUKA
B cUCTeMi BULLOT OCBiTM HiMeyunmHn. Ha ocHoBi aHa-
Ni3y pi3HMX OCBITHIX NpOrpam Ha piBHi bakanaepary Ta
marictpatypu 6yno BCTAHOB/EHO, L0 BCi BOHU MaloTb
YiTKy CTPYKTYPHO-3MICTOBY OpraHisauito, sika NoeaHye
TEOPETUYHY NiArOTOBKY, MPaKTUYHI OUCUMNAIHK Ta
HayKOBO-A0C/iAHI eneMeHTn. OCO6MUBICTIO HIMELbKOT
CUCTEMU € iHTerpaujis 3arasibHOOCBITHIX, (paxoBux Ta
NPaKkTUYHUX MOAYNIB, WO 3abe3neuvye hopmMyBaHHSA
K/II0HOBMX KOMMETEHTHOCTEN, BUCOKOIO PiBHS AMNCKYp-
CUBHVX Ta aHa/TITMYHUX HABUYOK, a TaKOX FOTOBHOCTI
[0 MbXaucumnAaiHapHoT AisfIbHOCTI.

JocnigxeHHs nigTBepansio, Wo rofIOBHUA akUeHT
y MiArotoBUi NpUKNagHUX MIHrBICTIB Yy HiMeuuunHi
pobuTbCSA Ha onaHyBaHHi iIHO3EMHUX MOB, HayKOBO-
[OCNigHIl JiSNbHOCTI Ta MDKKYNBTYPHIA KOMYHiKauil,
L0 KOHTPacTye 3 YKpaiHCbKMMW OCBITHIMM nporpa-
Mamu, [e 4acTo NepeBaXae OpieHTauis nuwe Ha
KOMM'KOTEPHY NiHrBICTUKY. AHani3 nporpam 6akanasp-
CbKOrO Ta MariCTepCbKOro pPiBHIB MOKa3aB LUMPOKi
MOX/IMBOCTI ANA NornuéneHHsa npodpeciiiHnx 3HaHb,
BMOOpPY iHAMBIAYyaNbHOI chneujianisauii Ta NoeAHaHHS
NIHIBICTMKA 3 HWKUMKW Aucuun/iiHamn, o CTBOPHOE

YMOBW A1 MiArOTOBKM  KOHKYPEHTOCMPOMOXHUX
i BUCOKOKBaUlithikoBaHNX haxiBu,iB.
OTpumaHi  pesynstatv  [403BONAOTL  3p06UTK

BMCHOBOK, LLIO afanTaLlis HimeubKoro AoCBify A0 yKpa-
THCbKOI CMCTEMW iHLLOMOBHOI OCBITU MOXE CNpUATU
NiABULLIEHHIO €DEKTUBHOCTI NPOdIECIAHOT NiAroTOBKM
NiHrBICTIB, hopMyBaHHI0 TXHBOT NPAKTUYHOT, HAYKOBOI
Ta MDKKY/IbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI, & TakoX iHTerpa-
Uil B MDKHapOAHi OCBITHI Ta NPOMECiiHi cTaHaapTu.

MepcnekTuBM noganbwnx AOCNIMKEHb MOXYTb
6yTU CrnpsiIMOBaHi Ha KOMMNapaTUBHWUIA aHasi3 OCBIT-
HiX nporpaMm MpUKNagHOT JHIBICTUKA B  YKpaiHi
Ta iHWWX €BPOMercbkMX KpaiHax [/ BUSAB/IEHHSA
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HaliedheKTUBHILLMX NIAXOAIB Y HABYaHHI i cnevianiza-
Uil CTYLEeHTIB; Ha BMBYEHHSA posi LMPOBUX TEXHOIIO-
Ml Ta IHHOBALINHMX METOAIB HaBYaHHA Y (DOPMYBaHHI
NPOMIECINHNX HABMYOK MabyTHIX (haxiBLiB; a Takox
[OCTIKEeHHS Kap'epHUX NePCNeKTUB BUMYCKHUKIB.
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